
V 

(Oznamy) 

KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ 
SÚŤAŽE 

EURÓPSKA KOMISIA 

Predbežné oznámenie o koncentrácii 

(Vec COMP/M.7012 – JBS/Seara/Zenda) 

Vec, ktorá môže byť posúdená v zjednodušenom konaní 

(Text s významom pre EHP) 

(2013/C 251/05) 

1. Komisii bolo 22. augusta 2013 podľa článku 4 nariadenia Rady (ES) č.139/2004 ( 1 ) doručené ozná­
menie o zamýšľanej koncentrácii, ktorou podnik JBS SA (Brazília) pod nepriamou kontrolou rodiny Batis­
tových získava v zmysle článku 3 ods. 1 písm. b) nariadenia (ES) o fúziách kontrolu nad celými podnikmi 
Seara Holding (Európa) BV (Holandsko), Secculum Participações Ltda (Brazília), União Frederiquense Parti­
cipações (Brazília), Baumhardt Com. e Part. Ltda (Brazília), Excelsior Alimentos SA (Brazília), Athena 
Alimentos SA (Brazília) (spolu pod názvom „Seara“) a Columbus Netherlands BV („Zenda“, Holandsko) 
prostredníctvom kúpy akcií. 

2. Predmet činnosti dotknutých podnikov: 

— JBS SA pôsobí vo výrobe výrobkov z hovädzieho mäsa, koží a iných častí hovädzieho dobytka, ako aj 
jedál určených na priamu spotrebu v Brazílii, Argentíne, Spojených štátoch amerických a Austrálii. JBS 
pôsobí aj v odvetví bravčového a hydinového mäsa. Okrem iného svoje výrobky vyváža aj do EHP, 

— Seara sa zaoberá predovšetkým chovom živých jatočných kurčiat a ošípaných a pôsobí vo výrobe 
surových a spracovaných výrobkov z kurčiat a ošípaných v Brazílii. Seara vyváža surové kurčatá a určité 
spracované kurčatá do EHP, 

— Zenda pôsobí v kožiarskom priemysle a vyrába usne na používanie v rôznych odvetviach vrátane 
výroby lietadiel, automobilov, nábytku a topánok. 

3. Na základe predbežného posúdenia a bez toho, aby bolo dotknuté konečné rozhodnutie v tejto veci, 
sa Komisia domnieva, že oznámená transakcia by mohla spadať do rozsahu pôsobnosti nariadenia ES 
o fúziách. V súlade s oznámením Komisie týkajúcim sa zjednodušeného konania pre posudzovanie určitých 
druhov koncentrácií podľa nariadenia ES o fúziách ( 2 ) je potrebné uviesť, že túto vec je možné posudzovať 
v súlade s postupom stanoveným v oznámení.
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1 („nariadenie ES o fúziách“). 
( 2 ) Ú. v. EÚ C 56, 5.3.2005, s. 32 („Oznámenie o zjednodušenom postupe“).



4. Komisia vyzýva zainteresované tretie strany, aby predložili prípadné pripomienky k zamýšľanej 
koncentrácii. 

Pripomienky musia byť Komisii doručené najneskôr do 10 dní od dátumu uverejnenia tohto oznámenia. 
Pripomienky je možné zaslať faxom (+32 22964301), e-mailom na adresu: COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu alebo poštou s uvedením referenčného čísla COMP/M.7012 – JBS/Seara/Zenda na túto adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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